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I. Организационно-методический раздел

1. Цель курса:

Способствовать развитию культуры речи студентов, обеспечить усвоение стилистических норм русского литературного языка.

2. Задачи курса: 

· ознакомить с лексическими, грамматическими, стилистическими нормами русского литературного языка;

· дать представление о современной риторике и ее законах, принципах речевого поведения менеджера;

· выработать навыки речевого этикета, этикета делового письма, телефонного разговора, которые позволят студентам в будущем успешно вести переговоры, грамотно составлять текст документов.

3. Место курса в профессиональной подготовке студентов:

Данный курс «Стилистика русского языка и культура речи» изучается наряду с такими дисциплинами как «Введение в языкознание», «Теория перевода», «Лингвострановедение». Курс является этапом в системе языковой подготовки студентов, предворяет более глубокое изучение теоретических основ изучаемого языка, которые рассматриваются дисциплинами: «Теоретическая грамматика иностранного языка», «Лексикология иностранного языка», «Стилистика иностранного языка».

4. Требования к уровню освоения курса

По окончании курса «Стилистика русского языка и культура речи» студенты должны:

· усвоить особенности стилей природы устной и письменной форм русского литературного языка;

· уметь проводить деловые переговоры, составлять деловую документацию;

· знать как избежать распространенные лексические, грамматические, стилистические ошибки.

II. Содержание курса.

1. Разделы курса:

1) Раздел 1. Стилистические ресурсы русского литературного языка.

2) Раздел 2. Официально-деловой стиль.

3) Раздел 3. Деловое общение и его основные компоненты. 

2. Темы и краткое содержание: 

Раздел 1. Стилистические ресурсы русского литературного языка.

Тема 1.  Функциональные стили русского языка.

Обиходно-разговорный, официально-деловой, публицистический, научно-популярный, научный, научно-технический и др. Зависимость речи от стиля, жанра, вида, ситуативных детерминант (целей и задач общения, статуса собеседника, условий, времени, места действия и др.). Стилистическая и жанровая целесообразность использования языковых средств в речи.

Тема 2.  Культура речи.

Коммуникативные качества речи: правильность, чистота, логичность, выразительность, эмоциональная окрашенность, уместность речи. 

Прагматические аспекты культуры речи как умение пользоваться языком:  мастерство публичного выступления, речевая культура научного, делового и производственного общения. 

Культура речи как характеристика социального поведения человека и один из главных показателей его общей культуры.

Нормы речевого социокультурного поведения – речевого этикета и ритуалов.

Раздел 2. Официально-деловой стиль. 

Тема 1. Основные жанры письменной деловой речи.

Договоры (контракты). Образец заявки. Образцы договоров. Деловые письма. Образцы деловой переписки. Письмо – напоминание. Письмо – просьба. Ходатайство. Информационное письмо. Письмо – приглашение. Извещение – приглашение. Благодарственное письмо. Гарантийное письмо – запрос. Сопроводительное письмо. Рекламация. Коммерческий запрос. Основные черты официально-делового стиля. Лексика. Грамматика. Синтаксис.

Тема 2. Языковые нормы в официально-деловом стиле речи.

Лексические нормы. Стилистическая окраска слов и лексические нормы делового стиля. Грамматические нормы. Словосочетания. Синтаксические нормы. Употребление деепричастных оборотов. Конструкция с однородными членами. Структура сложного предложения. Логика изложений и законы текстовой организации. Рубрикация. Критерии логичности речевого выражения. Функции волеизъявления и текстовая организация документа. Лингвистические термины.

Тема 3.  Стилевой статус и основные черты устной деловой речи.

Интонация и смысловая дискретность устной речи. Фонетические нормы устной литературной речи. Лексические нормы устной деловой речи. Грамматические нормы устной деловой речи. 
Раздел 3. Деловое общение и его основные компоненты. 

Тема 1. Деловая риторика. Коммуникативный аспект делового общения.

Предмет и задачи деловой риторики. Современная риторика и её законы. Правила смены коммуникативных ролей диалогической речи. Структура речевого акта и речевая стратегия. Деловые переговоры. Классификация переговоров. Этапы переговорного процесса и законы риторики. Речевая стратегия и способы её вербальной реализации. Методы и тактика ведения переговоров. Взаимодействие тактик. Перехват инициативы в деловом общении. Виды слушания. Принципы эффективного слушания. Итоги обсуждения. Резюмирование. Протокольные жанры. Совещания. Специфика жанра телефонного делового разговора. Презентационная речь как разновидность публичной речи. Стилистические приемы и риторические фигуры ораторской речи.

Тема  2. Речевой этикет в деловом общении.

Предмет и функции речевого этикета в деловом общении, его национальный характер. Обстановка общения и этикетные формулы. Ты – общение и Вы – общение. Этикет и социальный статус адресата. Система общения. Церемонии и этикетные тексты. Знакомство. Рекомендации. Этикетная модуляция речи. Этикет делового письма. Этикет делового телефонного разговора. Культура поведения, речевой этикет.

3. Перечень примерных контрольных вопросов и заданий для самостоятельной работы.

1. Дайте определение речевой ситуации. Каковы её главные составляющие?

2. Охарактеризуйте основные жанры официально-делового стиля, которыми должен владеть менеджер.

3. Что характеризует лексический строй языка деловой письменности?

4. В чем специфика монологической и диалогической речи? В каких жанрах они реализуются?

5. Почему устная речь не может отвечать требованиям, предъявляемым к языку документов?

6. В чем состоит специфика норм устной литературной речи?

7. Какая лексика должна исключаться из употребления в сфере официального общения?

8. Почему причастные и деепричастные обороты редко употребляются в устной речи и являются яркой стилистической приметой книжно-письменных стилей?

9. По каким принципам должно строиться общение?

10.  Почему не все рекомендации американских специалистов по введению переговоров можно использовать в России?

11.  Какие эффективные стратегии ведения переговоров вам известны?

12.  Перечислите тактики, которые используются в переговорном процессе?

13.  Перечислите и охарактеризуйте методы ведения переговоров.

14.  Какие формы отчета и самоконтроля менеджера. В чьи обязанности  входит проведение переговоров?

15.  Назовите этапы подготовки и проведения совещания.

16.  Что может способствовать успеху совещания?

17.  Каковы причины неэффективных, «затяжных» совещаний?

18.  Каковы требования, предъявляемые к выступлению на совещании?

19.  Какую структуру имеет полный и краткий протокол?

20. С какой целью речь на совещании протоколируется?

21.  Какие виды речевого этикета Вам известны?

22.  Как официальность обстановки влияет на выбор этикетных средств?

23.  Чем отличается Вы-общение от Ты-общения?

24.  Какова дистанция официального общения?

25.  В чем заключается специфика сложившейся  в русском речевом  этикете системы обращений?

26.  Является ли обращение «господин-господа» универсальным?

27.  Чем отличается знакомство в сфере делового общения от знакомства в личной сфере общения?

28.  Какова специфика выбора тем обсуждения в официально-деловой речи и светской беседе?

4 Примерная тематика рефератов:

1. Национальные особенности речевого этикета.

2. Этикет делового телефонного разговора.

3. Деловая переписка.

4. Рекламация.

5. Этикет и социальный статус.

6. Культура устной и письменной речи делового человека.

7. Нормы речевого социокультурного поведения.

8. Основные жанры официально-делового стиля, которыми должен владеть менеджер.

9. Специфика норм устной литературной речи.

10.  Принципы делового общения.

11.  Стратегии ведения переговоров.

12.  Резюмирование и перефразирование. Механизмы.

13.  Этапы подготовки и проведения совещания.

14.  Виды речевого этикета.

15.  Система обращений в русском речевом этикете.

16.  Лексический строй языка деловой письменности.

17.  Речевая ситуация, её главные составляющие.

18.  Обучение риторике в эпоху компьютеров.

19.  Основы искусства речи.

20.  Теория и практика русского красноречия.

21.  Культура письменной речи.

22.  Культура устной речи.

23.  Специфика монологической и диалогической речи.

24.  Стилистический статус устной монологической речи.

25.  Стилистический статус устной диалогической речи.

26.  Синтаксические особенности устной спонтанной речи.

27.  Особенности классической риторики.

28.  Неориторика.

29.  Морфолого-грамматические особенности языка деловых бумаг.

30.  Американские специалисты о ведении переговоров.

5 Примерный перечень вопросов к зачету:

1. Какова специфика делового общения?

2. Основные слагаемые речевой культуры.
3. Какие типы внутрифункциональных речевых культур вам известны? Какие из них преобладают в деловом общении?
4. Какие сферы общественных отношений обслуживает офицально-деловой стиль?
5. Что можно считать доминантой официально-делового стиля?
6. Какие два типа точности характерны для языка документов?
7. Перечислите основные черты официально-делового стиля?
8. Опишите морфолого-грамматические особенности языка деловых бумаг.
9. Каковы синтаксические и текстовые особенности официально-делового стиля?
10. Какая речь называется устной речью? Каковы её признаки?
11.  Перечислите основные синтаксические особенности устной спонтанной речи.

12. Какова доминанта разговорного стиля и почему она не работает в условиях официальности?
13.  Каков стилистический статус устной монологической речи и устной диалогической речи?

14.  Какие пласты лексики составляют основу устной деловой речи?

15.  Чем отличается речь носителя высоких темпов речевой культуры?

16.  Почему риторику называют наукой и искусством?

17.  Назовите предмет риторики. Как он менялся в процессе развития цивилизации?

18.  Сформулируйте основные различия классической риторики и неориторики.

19.  Что изучает деловая риторика?

20.  Перечислите основные законы современной риторики.

21.  Перечислите риторические законы, сформулированные в связи с выделением частей структуры речевого акта.

22.  Какие признаки лежат в основе классификации переговоров?

23.  Назовите этапы переговорного процесса и законы риторики, которые реализуются на этих этапах.

24.  Дайте определение риторическому идеалу. Как он связан с национальными традициями?

25.  Что представляют собой резюмирование и перефразирование? Когда они используются в переговорном процессе?

26.  Назовите основные изменения, которые происходят с информацией при перефразировании?

27.  Каков механизм резюмирования?

28.  Дайте определение понятию «этикет».

29.  Каков общий принцип использования этикетных средств?

30.  Что доказывает, что этикет – явление национальное?

31.  Как зависит выбор этикетных средств от социального статуса адресата?

32.  Когда в деловом общении используются обращения-индексы?

33.  Что включает в себя понятие «этикетный текст»?

34.  Что такое «этикетная рамка»?

35.  Дайте определение этикетной модуляции речи.

36.  Перечислите этикетные ритуалы делового письма.

37.  Какие функции выполняют этикетные средства в телефонном диалогическом общении?

III.  Распределение часов курса по темам и видам работ.

	№
	Наименование раздела и темы
	Всего
	Из них

	
	
	
	Аудиторных занятий
	Самостработа

	
	
	
	лекции
	сем. занят
	пр. занят.


	инд. занят


	

	1.


	Раздел 1. Стилистические ресурсы русского литературного языка.
Тема 1.  Функциональные стили русского языка.
	7


	2


	1


	
	
	4



	2.
	Тема 2. Культура речи.
	7
	2
	1
	
	
	4

	3.
	Раздел 2. Официально-деловой стиль.

Тема 1.  Основные жанры письменной деловой речи.
	12
	4
	1
	1
	
	6

	4.
	Тема 2. Языковые нормы в социально-деловом стиле.
	12
	2
	1
	1
	
	8

	5.
	Тема 3. Стилевой статус и основные черты в устной деловой речи.
	10
	2
	1
	1
	
	6

	6
	Раздел 3. Деловое общение и его основные компоненты.

Тема 1. Деловая риторика. Коммуникативный аспект делового общения.

Тема 2. Речевой этикет в деловом общении.
	12

12
	4

4
	1

1
	1

1
	
	6

6

	7.
	Итого за семестр
	70
	18
	7
	5
	
	40


IV. Форма итогового контроля – зачет.

V. Учебно-методическое обеспечение курса.

1) Рекомендуемая литература (основная).

1. Андреев В.И. Деловая риторика. Казань: Изд-во Казанского университета, 1993.

2. Веселов П.В. Аксиомы делового письма: культура делового общения и официальной переписки. М.: Маркетинг, 1993.

3. Голуб И.Б., Розенталь Д.Э. Секреты хорошей речи. М.: Международные отношения, 1993.

4. Казарцева О.М. Культура речевого общения: теория и практика обучения. Учебное пособие. М., Флинта, Наука, 2003г. С. 496.

2) Рекомендуемая литература (дополнительная).

1. Гольдин В.Е. Речь и этикет. М.: Просвещение, 1983.

2. Граудине Л.К., Миськевич Г.И. Теория и практика русского красноречия. М.: Наука, 1989.

3. Колесов В.В. Культура речи – культура поведения. Л.: Лениздат, 1988.

4. Колтунова М.В. Деловое письмо. Что нужно знать составителю. М.: Дело, 1998.

5. Культура устной и письменной речи делового человека: Справочник. Практикум. М.: Флинта, Наука, 1997.

6. Лапинская И.П. Русский язык для менеджеров: Учебное пособие. Воронеж: Изд-во ВГУ, 1994.

7. Лебедева М.М. Вам предстоят переговоры. М., 1993.

8. Манко Г. Организация и проведение технических совещаний. М., 1974.

9. Мицич П. Как проводить деловые беседы. М.: Экономика, 1987.

10. Мучник Б.С. Культура письменной речи. М.: Аспект Пресс, 1996.

11. Одинцов В.В. Структура публичной речи. М.: Знание, 1976.

12. Рахманин Л.В. Стилистика деловой речи и редактирование служебных документов. М.: Высшая школа, Инфра – М, 1997.

13. Русский язык делового общения / Под общей ред. И.А. Стернина. Воронеж: Изд-во ВГУ, 1995.
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КРАТКАЯ АННОТАЦИЯ:

Курс стилистики русского языка и культуры речи предполагает знакомство с особенностями использования языка в деловом общении, стилевой природы устной и письменной форм деловой речи. эти особенности раскрыты на примере распространенных жанров обеих форм речи: контракты, деловые письма, докладные и служебные записки, приказы, постановления, с одной стороны, и деловые переговоры, совещания, собрания, публичные выступления, с другой стороны.

Данный курс ставит своей целью дать представление о следующих составляющих, ключевых понятиях делового общения:

· культура речи и принципы речевого поведения менеджера;

· основные жанры письменной деловой речи;

· лексические, грамматические, синтаксические, фонетические нормы делового стиля;

· современная риторика и её законы:

· речевая стратегия, искусство переговоров;

· деловые переговоры;

· речевой этикет, его национальный характер;

· этикет делового письма, телефонного разговора

Полученные знания и практические занятия помогут выработать у студентов необходимые навыки, которые позволят им в будущем успешно вести переговоры, грамотно составлять текст документов.

Основной задачей курса является подготовка студентов к изучению других предметов лингвистического цикла.

2. Объем дисциплины и виды учебной работы (в часах).
Форма обучения ____очная__________

очная, заочная, вечерняя

Количество семестров __2______

Форма контроля: 
2 семестр ___зачет ________

	№
п/п
	Виды учебных занятий
	Количество часов

	1.
	Всего часов по дисциплине
	70

	2.
	Самостоятельная работа
	34

	3.
	Аудиторных занятий
	      36

	
	В том числе:
	
	

	
	-практических
	1 сем. – ч.
	2 сем.-  ч.


 Содержание дисциплины.

	Индекс
	Наименование дисциплины и ее основные разделы
	Всего часов

	
	Стилистика русского языка и культуры речи
	36 ч.


3.2. СОДЕРЖАНИЕ РАЗДЕЛОВ ДИСЦИПЛИНЫ

	№
п/п
	Название темы и ее содержание
	Количество часов

	
	
	лекции
	семинарские 

//лаб.-практ.

занятия 

	1
	Тема.   Зык и деловое общение.

Деловое общение и его особенности. Культура речи делового общения и её слагаемые. Типы речевых культур в деловом общении. Культура речи и принципы речевого поведения менеджера. Речевая ситуация и её составляющие. 
	2ч.
	2 ч.

	2
	Тема.  Официально-деловой стиль – язык документов.

Основные жанры письменной деловой речи. договоры (контракты). Образец заявки. Образцы договоров. Деловые письма. Образцы деловой переписки. Письмо – напоминание. Письмо – просьба. Ходатайство. Информационное письмо. Письмо –приглашение. Извещение – приглашение. Благодарственное письмо. Гарантийное письмо – запрос. Сопроводительное письмо. Рекламация. Коммерческий запрос. Основные черты официально-делового стиля. Лексика. Грамматика. Синтаксис.
	4ч.
	2 ч.

	3
	Тема. Языковые нормы в официально-деловом стиле речи.
Лексические нормы. Стилистическая окраска слов и лексические нормы делового стиля. Грамматические нормы. Словосочетания. Синтаксические нормы. Употребление деепричастных оборотов. Конструкция с однородными членами. Структура сложного предложения. Логика изложений и законы текстовой организации. Рубрикация. Критерии логичности речевого выражения. Функции волеизъявления и текстовая организация документа. Лингвистические термины. 
	4 ч.
	2 ч.

	4
	Тема. Стилевой статус и основные черты устной деловой речи.

Интонация и смысловая дискретность устной речи. фонетические нормы устной литературной речи. лексические нормы устной деловой речи. грамматические нормы устной деловой речи. 

	2ч.
	2 ч.

	5, 6
	Тема  Деловая риторика. Коммуникативный аспект делового общения.

Предмет и задачи деловой риторики. Современная риторика и её законы. Правила смены коммуникативных ролей диалогической речи. структура речевого акта и речевая стратегия. Деловые переговоры. Классификация переговоров. Этапы переговорного процесса и законы риторики. Речевая стратегия и способы её вербальной реализации. Методы и тактика ведения переговоров. Взаимодействие тактик. Перехват инициативы в деловом общении. Виды слушания. Принципы эффективного слушания. Итоги обсуждения. Резюмирование. Протокольные жанры. Совещания. Специфика жанра телефонного делового разговора. Презентационная речь как разновидность публичной речи. стилистические приемы и риторические фигуры ораторской речи.


	8 ч.
	4 ч.

	7
	Тема  Речевой этикет в деловом общении.

Предмет и функции речевого этикета в деловом общении, его национальный характер. Обстановка общения и этикетные формулы. Ты – и Вы – общении. Этикет и социальный статус адресата. Система общения. Церемонии и этикетные тексты. Знакомство. Рекомендации. Этикетная модуляция речи. этикет делового письма. Этикет делового телефонного разговора. Культура поведения, речевой этикет.


	2ч.
	2 ч.

	
	Итого часов:
	22ч.
	14 ч.




САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА СТУДЕНТОВ

Самостоятельная работа студентов предусмотрена в объеме  34 академических часов. Самостоятельная работа студентов включает в себя подготовку к зачету по материалам лекций, предлагаемой основной и дополнительной литературы, а также с использованием ресурсов интернета.  В самостоятельную работу входит: изучение учебных пособий рекомендованной и дополнительной литературы, работа со словарями, подготовка рефератов.

РЕКОМЕНДУЕМАЯ ЛИТЕРАТУРА

5. Андреев В.И. Деловая риторика. Казань: Изд-во Казанского университета, 1993.

6. Веселов П.В. Аксиомы делового письма: культура делового общения и официальной переписки. М.: Маркетинг, 1993.

7. Голуб И.Б., Розенталь Д.Э. Секреты хорошей речи. М.: Международные отношения, 1993.

8. Гольдин В.Е. Речь и этикет. М.: Просвещение, 1983.

9. Колтунова М.В. Деловое письмо Что нужно знать составителю. М.: Дело, 1998.

10. Культура устной и письменной речи делового человека: Справочник. Практикум. М.: Флинта, Наука, 1997.

11. Лапинская И.П. Русский язык для менеджеров: Учебное пособие. Воронеж: Изд-во ВГУ, 1994.

12. Лебедева М.М. Вам предстоят переговоры. М., 193.

13. Мицич П. Как проводить деловые беседы. М.: Экономика, 1987.

14. Одинцов В.В. Структура публичной речи. М.6 знание, 1976.

15. Рахманин Л.В. Стилистика деловой речи и редактирование служебных документов. М.: Высшая школа, Инфра – М, 1997.

16. Русский язык и культура общения для государственных служащих. Саратов: Слово, 1998.

17. Русский язык и культура общения для деловых людей. Саратов: Слово, 1997.

18. Эрнест Отто. Слово представлено вам: Практические рекомендации по ведению деловых бесед и переговоров. М.: Экономика, 1998.

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ЛИТЕРАТУРА
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6. Снелл Ф. Искусство делового общения. М., 1990.

7. Сопер П. Основы искусства речи. М.: Прогресс, 1992.

8. Стернин И.А. Практическая риторика. Воронеж, 1993.

9. Сычев О.А. Обучение риторике в эпоху компьютеров: введение в опыт США. М.: Знание, 1991.

10. Фигиер Р., Юри У. Путь к согласию, или переговоры без поражения. М.: Наука, 1990.

11. Юнина Е.А. Сагач Г.М. Общая риторика (современная гентерпретация). Пермь, 1992.

12. Якоака Ли. Карьера менеджера. М.: Прогресс, 1991.

Приложение

 к программе дисциплины

                                                                             __________________________________                                                                                                   наименование дисциплины

ВОПРОСЫ К ЗАЧЕТУ

(в зависимости от формы итогового контроля)

38. Какова специфика делового общения?

39. Основные слагаемые речевой культуры.
40. Какие типы внутрифункциональных речевых культур вам известны? Какие из них преобладают в деловом общении?
41. Дайте определение речевой ситуации. Каковы её главные составляющие?
42. Какие сферы общественных отношений обслуживает офицально-деловой стиль?
43. Что можно считать доминантой официально-делового стиля?
44. Какие два типа точности характерны для языка документов?
45. Перечислите основные черты официально-делового стиля?
46. Охарактеризуйте основные жанры официально-делового стиля, которыми должен владеть менеджер.
47. Что характеризует лексический строй языка деловой письменности?
48. Опишите морфолого-грамматические особенности языка деловых бумаг.
49. Каковы синтаксические и текстовые особенности официально-делового стиля?
50. Какая речь называется устной речью? Каковы её признаки?
51. В чем специфика монологической и диалогической речи? в каких жанрах они реализуются?

52. Перечислите основные синтаксические особенности устной спонтанной речи.
53. Какова доминанта разговорного стиля и почему она не работает в условиях официальности?
54. Почему устная речь не может отвечать требованиям, предъявленным к языку документов?
55. Каков стилистический статус устной монологической речи и устной диалогической речи?

56. В чем состоит специфика норм устной литературной речи?

57. Какие пласты лексики составляют основу устной деловой речи?

58. Какая лексика должна исключаться из употребления в сфере официального общения?

59. Почему причастные и деепричастные обороты редко употребляются в устной речи и являются яркой стилистической приметой книжно-письменных стилей?

60. Чем отличается речь носителя высоких темпов речевой культуры?

61. Почему риторику называют наукой и искусством?

62. Назовите предмет риторики. Как он менялся в процессе развития цивилизации?

63. Сформулируйте основные различия классической риторики и неориторики.

64. Что изучает деловая риторика?

65. Перечислите основные законы современной риторики.

66. По каким принципам должно строиться общение?

67. Перечислите риторические законы, сформулированные в связи с выделением частей структуры речевого акта.

68. Какие признаки лежат в основе классификации переговоров?

69. Назовите этапы переговорного процесса и законы риторики, которые реализуются на этих этапах.

70. дайте определение риторическому идеалу. Как он связан с национальными традициями?

71. Почему не все рекомендации американских специалистов по ведению переговоров можно использовать в России?

72. Какие эффективные стратегии ведения переговоров вам известны?

73. Перечислите тактики, которые используются в переговорном процессе?

74. Перечислите и охарактеризуйте методы ведения переговоров.

75. Что представляют собой резюмирование и перефразирование? Когда они используются в переговорном процессе?

76. Какие  формы отчета и самоконтроля менеджера, в чьи обязанности входит проведение переговоров, вам известны?

77. Назовите этапы подготовки и проведения совещания.

78. что может способствовать успеху совещания?

79. Каковы причины неэффективных, «затяжных» совещаний?

80. каковы требования, предъявляемые к выступлению на совещании?

81. Назовите основные изменения, которые происходят с информацией при перефразировании?

82. Каков механизм резюмирования?

83. Какую структуру имеет полный и краткий протокол?

84. С какой целью речь на совещании протоколируется?

85. Дайте определение понятию «этикет».

86. Какие виды речевого этикета вам известны?

87. Каков общий принцип использования этикетных средств?

88. Что доказывает, что этикет – явление национальное?

89. Как официальность обстановки влияет на выбор этикетных средств?

90. Чем отличаются Вы-общение от Ты-общения?

91. Какова дистанция официального общения?

92. Как зависит выбор этикетных средств от социального статуса адресата?

93. В чем заключается специфика сложившейся в русском речевом этикете системы обращений?

94. Когда в деловом общении используются обращения-индексы?

95. Является ли обращение «господин-господа» универсальным?

96. Что включает в себя понятие «этикетный текст»?

97. Чем отличается знакомство в сфере делового общения от знакомства в личной сфере общения?

98. Что такое «этикетная рамка»?

99. дайте определение этикетной модуляции речи.

100. какова специфика выбора тем обсуждения в официально-деловой речи и светской беседе?

101. Перечислите этикетные ритуалы делового письма.

102. Какие функции выполняют этикетные средства в телефонном диалогическом общении?

